
SILENCER R600 RECHARGEABLE EAR PLUGS

The rechargeable Silencer comes housed in a USB charging dock with an
integrated lithium battery for easy charging on the go or in the field. The set
includes three sizes of Sure-Lock sizing fins and three sizes of foam tips for a
customized, sealed fit. FEATURES Advanced Digital Circuit Dynamic Wind Noise
Reduction Variable Gunshot Suppression Auto Shut Off (programmable)
Rechargeable Carry case / USB Charging dock with integrated Lithium Battery
USB Cable included Includes 3 sizes of Sure-Lock™ sizing fins and 3 sizes of
foam tips

Attributes

Name: SILENCER R600 RECHARGEABLE EAR PLUGS
Manufacturer: WALKERS GAME EAR
Product no.: 430100901
Mfr. No.: GWP-SLCRRC2
Color: Black
NRR: 24 dB
Style: Plugs
Delivery weight: 0.209kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 203mm
UPC: 888151028155
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Sicherheitshinweise für die SILENCER R600
Wiederaufladbare Ohrstöpsel

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der SILENCER R600 Wiederaufladbaren Ohrstöpsel von Walkers Game
Ear. Diese Ohrstöpsel sind so konzipiert, dass sie Ihnen einen hohen Komfort und Schutz bieten. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effizient nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden Sicherheitsstandards verwendet
wird.
Überprüfen Sie regelmäßig auf mögliche Beschädigungen. Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es
beschädigt ist.
Halten Sie das Produkt von Kindern und Haustieren fern, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass die Ohrstöpsel nicht zu fest sitzen, um Druckschmerzen zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Ohrstöpsel nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen zu vermeiden.
Vermeiden Sie die Verwendung in extremen Umgebungen, die die Funktionalität der Ohrstöpsel
beeinträchtigen könnten, wie z.B. bei extrem hohen oder niedrigen Temperaturen.
Achten Sie darauf, dass die Ohrstöpsel immer sauber und trocken sind, um Hygieneprobleme zu vermeiden.
Lassen Sie die Ohrstöpsel nicht im Ladegerät, wenn sie vollständig aufgeladen sind, um eine Überladung zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Laden der Ohrstöpsel:

Schließen Sie die USBLadestation an eine Stromquelle an.
Platzieren Sie die Ohrstöpsel in der Ladestation und stellen Sie sicher, dass sie richtig sitzen.
Warten Sie, bis die Ohrstöpsel vollständig aufgeladen sind, bevor Sie sie verwenden.

Anpassung der Ohrstöpsel:

Wählen Sie die passende Größe der SureLock Größenflossen und Schaumstoffspitzen aus.
Setzen Sie die Ohrstöpsel vorsichtig in Ihre Ohren ein und stellen Sie sicher, dass sie bequem und
dicht sitzen.

Verwendung der Ohrstöpsel:

Schalten Sie die Ohrstöpsel ein, indem Sie den entsprechenden Schalter betätigen.
Passen Sie die Einstellungen für Windgeräuschreduzierung und Schussunterdrückung nach Ihren
Bedürfnissen an.

Automatische Abschaltung:

Nutzen Sie die programmierbare automatische Abschaltung, um die Batterielebensdauer zu
verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Ohrstöpsel und die Ladestation gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronikabfälle.
Entfernen Sie alle Batterien und entsorgen Sie diese separat, wenn dies erforderlich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder im Falle von Fragen oder Problemen mit Ihrem Produkt, wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
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Safety Instructions for SILENCER R600 Rechargeable
Ear Plugs

Introduction
Thank you for choosing the SILENCER R600 Rechargeable Ear Plugs. This guide provides essential safety
information and instructions to ensure a safe and effective experience with your product. Please read this document
carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the ear plugs are used as intended and in accordance with the instructions provided in this guide.
Always check the product for any signs of damage before use. Do not use if the product is damaged.
Keep the ear plugs out of reach of children and pets to prevent accidental ingestion or injury.
Do not expose the ear plugs to extreme temperatures, moisture, or direct sunlight, as this may damage the
product.
If you experience discomfort, pain, or irritation while using the ear plugs, discontinue use immediately and
consult a healthcare professional.
Regularly check for updates regarding product safety and recalls on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
The SILENCER R600 is designed for adult use. It is not recommended for children under the age of 16
without adult supervision.
Do not use the ear plugs while operating heavy machinery or engaging in activities that require full auditory
awareness.
Avoid using the ear plugs in environments where communication is essential, such as in emergency
situations.
Ensure that the ear plugs are properly fitted to achieve the intended noise reduction effect. Use the included
sizing fins and foam tips for a customized fit.
When charging, only use the provided USB cable and charging dock to avoid electrical hazards.

Instructions for Installation and Usage

Charging the Ear Plugs:

Connect the USB charging dock to a power source using the included USB cable.
Place the ear plugs into the charging dock. Ensure they are seated correctly.
The indicator light will show the charging status. A solid light indicates charging, while a flashing light
indicates that charging is complete.

Fitting the Ear Plugs:

Select the appropriate size of foam tips and SureLock sizing fins for your ear.
Insert the foam tip into your ear canal gently. The ear plug should create a snug fit without causing
discomfort.
Adjust the sizing fins for added stability and comfort. Ensure that the ear plug is secure.

Using the Ear Plugs:

Turn on the ear plugs by following the manufacturer's instructions.
Adjust the settings for dynamic wind noise reduction and gunshot suppression as needed.
Monitor the battery level and recharge as necessary to ensure continuous operation.

Turning Off:

To conserve battery life, turn off the ear plugs when not in use. Follow the manufacturer's instructions
for powering off the device.



Disposal Instructions
Dispose of the ear plugs and charging dock in accordance with local regulations.
Do not dispose of electronic components in regular household waste. Check for designated electronic waste
disposal facilities in your area.
Remove the lithium battery if applicable and dispose of it according to local guidelines to prevent
environmental contamination.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SILENCER R600 Rechargeable Ear Plugs, please refer to the
manufacturer's website or customer service resources for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy
your SILENCER R600 Rechargeable Ear Plugs!
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Guide de Sécurité pour les Bouchons AntiBruit
SILENCER R600 Rechargeables

Introduction
Merci d'avoir choisi les bouchons antibruit SILENCER R600 rechargeables de Walkers Game Ear. Ce produit est
conçu pour vous offrir une protection auditive tout en étant confortable et facile à utiliser. Veuillez lire attentivement
ce guide de sécurité pour garantir une utilisation optimale et sécurisée de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état des bouchons et du dock de chargement pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne laissez pas les bouchons à la portée des enfants sans surveillance.
Évitez d'utiliser le produit dans des environnements dangereux où des bruits extrêmes pourraient survenir
sans protection supplémentaire.
En cas de doute sur la sécurité du produit, n'hésitez pas à demander des conseils.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser les bouchons si vous ressentez une douleur ou une gêne dans vos oreilles.
Ne pas utiliser les bouchons si vous avez des antécédents de problèmes d'oreilles ou d'audition sans
consulter un professionnel de santé.
Assurezvous que les bouchons sont bien ajustés pour éviter toute fuite de son.
Ne pas exposer le produit à des températures extrêmes ou à l'humidité.
Utilisez uniquement le câble USB fourni pour le chargement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation à l'utilisation :

Sortez les bouchons de leur étui de transport.
Choisissez la taille d'embouts en mousse qui vous convient le mieux.

Insertion des bouchons :

Insérez délicatement les bouchons dans vos oreilles en veillant à ce qu'ils soient bien en place.
Assurezvous que les ailettes de taille SureLock sont correctement positionnées pour un ajustement
sécurisé.

Chargement :

Connectez le dock de chargement à une source d'alimentation via le câble USB inclus.
Placez les bouchons dans le dock pour les charger. Vérifiez que le témoin de charge s'allume.

Utilisation :

Activez les bouchons en appuyant sur le bouton d'alimentation.
Ajustez les paramètres de réduction du bruit selon vos préférences.

Désactivation :

Éteignez les bouchons lorsque vous ne les utilisez pas pour préserver la batterie.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des appareils électroniques.
Déposez les bouchons et le dock de chargement dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site Web de
Walkers Game Ear pour plus d'informations et de soutien.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter pleinement de votre expérience avec les bouchons
antibruit SILENCER R600 rechargeables. Pour toute question ou préoccupation, n'hésitez pas à contacter le support
client. Merci de votre confiance en Walkers Game Ear.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SILENCER R600
RICARICABILI

Introduzione
Grazie per aver scelto i SILENCER R600 RICARICABILI. Questo prodotto è progettato per fornire comfort e
protezione acustica. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati.
Segui le istruzioni di ricarica fornite per evitare danni alla batteria.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di utilizzare i tappi per le orecchie, assicurati che siano della misura corretta per le tue orecchie.
Non inserire i tappi per le orecchie troppo in profondità nel condotto uditivo.
Evita di utilizzare i tappi per le orecchie per periodi prolungati senza pause.
Non utilizzare i tappi per le orecchie se hai infezioni all'orecchio o altre condizioni mediche che potrebbero
essere aggravate.
In caso di fastidio o dolore, rimuovi immediatamente i tappi per le orecchie.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione per l'Uso:

Scegli la dimensione appropriata delle alette di dimensionamento SureLock e dei tappi in schiuma.
Assicurati che le orecchie siano pulite e asciutte prima dell'uso.

Installazione:

Inserisci delicatamente il tappo in schiuma nell'orecchio, assicurandoti che sia ben sigillato.
Regola l'ala di dimensionamento SureLock per una vestibilità sicura.

Ricarica:

Collega la base di ricarica USB a una fonte di alimentazione.
Posiziona i tappi per le orecchie nella custodia/dock di ricarica.
Assicurati che siano correttamente allineati per una ricarica efficace.

Utilizzo:

Attiva il dispositivo secondo le istruzioni fornite.
Regola la soppressione variabile degli spari in base alle tue esigenze.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato. Segui le normative locali per lo smaltimento dei dispositivi
elettronici.
Rimuovi la batteria, se possibile, e smaltiscila secondo le normative per le batterie.
Ricicla il materiale di imballaggio secondo le linee guida locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.
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SILENCER R600 RECHARGEABLE EAR PLUGS
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa SILENCER R600 ladattavien korvatulppien käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
mukavaa ja turvallista suojaa melulta, erityisesti metsästyksessä ja muissa äänekkäissä ympäristöissä. Lue tämä
ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöösi ja että se sopii henkilökohtaisiin tarpeisiisi.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta. Tämä tuote ei ole lelu.
Käytä tuotetta vain ohjeiden mukaisesti. Väärä käyttö voi johtaa vaaratilanteisiin.
Ilmoita mahdollisista turvallisuusongelmista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että korvatulpat ovat oikein asennettu ja tiiviisti paikallaan ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos sinulla on korvaongelmia tai jos olet epävarma sen käytöstä. Ota yhteys
terveydenhuollon ammattilaiseen.
Älä altista tuotetta voimakkaalle kuumuudelle tai kosteudelle.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se aiheuttaa epämukavuutta tai kipua.

Asennus ja käyttöohjeet

Lataaminen:

Liitä USBlatauskaapeli ladattavaan telakkaan ja kytke se virtalähteeseen.
Varmista, että korvatulpat ovat telakassa latautumassa. Latausaika voi vaihdella.

Korvatulppien asennus:

Valitse sopivan kokoinen SureLock™kokoamisfino tai vaahtotipsu.
Aseta valittu kokoamisfino tai tipsu varovasti korvaasi. Varmista, että se istuu tiiviisti, mutta mukavasti.

Käyttö:

Käynnistä laite painamalla virtapainiketta.
Säädä äänenvoimakkuutta tarpeen mukaan. Muista, että liiallinen äänenvoimakkuus voi vahingoittaa
kuulosi.
Käytä tuotetta vain tarvittaessa ja muista pitää se puhtaana.

Sammutus:

Kun et käytä laitetta, sammuta se virtapainikkeella.
Poista korvatulpat korvistasi ja puhdista ne tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä sähköisiä osia tavalliseen sekajätteeseen.
Kierrätä mahdollisuuksien mukaan.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta saatavilla olevat
resurssit. Muista, että turvallisuutesi on ensisijainen tavoite, ja on tärkeää noudattaa kaikkia ohjeita ja suosituksia.



Kiitos, että valitsit SILENCER R600 ladattavat korvatulpat. Nauti turvallisesta ja mukavasta käytöstä!
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Säkerhetsinstruktioner för SILENCER R600
Uppladdningsbara Öronproppar

Introduktion
Tack för att du valt SILENCER R600 uppladdningsbara öronproppar från Walkers Game Ear. Dessa öronproppar är
designade för att ge effektiv ljuddämpning och komfort under användning. För att säkerställa din säkerhet och för att
maximera produktens prestanda, vänligen läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera regelbundet produkten för skador eller slitage.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera för återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd öronpropparna endast för avsett syfte, dvs. som ljuddämpande enheter.
Justera storleken på öronpropparna för en säker och bekväm passform.
Undvik att använda öronpropparna om du har en historia av öronproblem eller infektioner.
Använd inte öronpropparna under vattensporter eller i miljöer där de kan skadas av vatten.
Ladda inte produkten i närheten av brandfarliga material.

Instruktioner för installation och användning

Laddning av öronpropparna:

Anslut USBkabeln till laddningsdockan och ett strömuttag.
Placera öronpropparna i dockan för att börja laddningen.
Kontrollera att laddningslampan indikerar att de laddas korrekt.

Val av storlek:

Välj rätt storlek av SureLock sizingfenor och skumtoppar för en anpassad passform.
Testa olika storlekar för att säkerställa att öronpropparna sitter bekvämt och effektivt.

Användning:

Sätt försiktigt in öronpropparna i öronen och se till att de sitter ordentligt.
Justera ljuddämpningen efter behov med hjälp av de digitala kontrollerna.
Stäng av öronpropparna när de inte används för att spara batteri.

Underhåll:

Rengör öronpropparna regelbundet med en mjuk, fuktig trasa.
Kontrollera batteriets status och ladda vid behov.

Avfallsanvisningar
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du ska kassera produktens delar.
Lämna inte produkten i miljöer där den kan skada djur eller natur.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support är du välkommen att kontakta tillverkaren. Se förpackningen eller produktens webbplats för
mer information.



Tack för att du valt SILENCER R600. Säker användning är viktigt för din hälsa och säkerhet. Följ dessa riktlinjer
noggrant för att säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten.


